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Abdulrahman Nasr Alhalabi Name

An independent, quick-learner and a responsible young man with an array of skills and desire 
for betterment. 

 English level C1
 Translating self-help books
 CAT tool: OmegaT

 Subtitling movies
 Diploma in civil engineering
 Certified copywriter 

Experience
2012 - 2014

Freelance /university TENAGA National (UNITEN), in
Malaysia
 Eight years ago, I started my journey to learn how to speak English, and now I'm using my skills to 

help you spread your idea or service to  Arabic speakers.

 Being there has helped me build a strong foundation, and now I can understand the meaning of the 
sentences you provide and write them in simple terms.

 My roommate doesn't  speak Arabic, so I had to converse with him in English only.

 During my time of residency, I was the translator for the landlady where I lived back then. If any 
Arab students had a problem, I was happy to help.

 2014 – 2020

My translation journey 
 I have translated many self-help books For my own development in order to learn and increase my 

knowledge.

 I have listened to many audible books that entailed more than 3 hours a day.

  I watch movies constantly and translate any unknown words and phrases, which help me perform 
better in relation to subtitling and translating.

 I have watched and learned from The Udemy courses and had obtained 39 certificates. 



education

 2012-2014

Electrical Power Engineering  / TENAGA, Malaysia
 In Malaysia, I have met good friends who encouraged me to work harder to learn English. Since then, I 
have begun my journey to learn and grow further.  

2015-2017

Diploma in Civil Engineer / Althager Institute in
Jeddah

during this period, I used to listen to a lot of audible books in my car for 3 hours while driving back and 
forth;  and throughout that time, my listening skills has enhanced significantly.

Activities
From 2012 till today, I have worked my hardest to learn both languages and understand them the way I 
do now. Of course, it took me years to obtain that level of knowledge, and now I am confident in my 
ability to help you with your translation.
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